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AGREEMENT 
ON MILITARY COOPERATION

BETWEEN 

THE MINISTRY OF DEFENSE 

OF THE REPUBLIC OF BULGARIA  
AND 
THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENSE 

OF THE HELLENIC REPUBLIC
The Ministry of Defense of the Republic of Bulgaria and the Ministry of National Defense of the Hellenic Republic, hereinafter referred to as ΄΄the Parties΄΄, 
Taking into account the objectives and principles of the Charter of the United Nations, in particular the principles of prohibition of use of force or the threat of the use of force in international relations as well as the respect of sovereignty, inviolability of frontiers, territorial integrity, non-interference in internal affairs and peaceful settlement of disputes,

Based on the North Atlantic Treaty, signed on 4 April in Washington, 1949, and following the provisions of the Agreement between the Parties to the North Atlantic Treaty regarding the Status of their forces, done in London on June 19, 1951,

Respecting the commitments undertaken in compliance with the Final Act of the Conference on Security and Co-operation in Europe (1975),  the  Paris  Charter of New Europe (1990)  and the  Vienna  Document on Confidence and Security Building Measures (1999), as  well  as other appropriate  OSCE  Documents, 

        Desiring to further promote their bilateral military co-operation,

Have agreed as follows: 
ARTICLE 1

PURPOSE 

The purpose of this Agreement is to establish the legal framework and the general directions of the co-operation between the Parties in the military field within the limits of their competencies provided by their national legislation, in accordance with the principles of equality and mutual benefit.

ARTICLE 2

GENERAL PRINCIPLES 

This Agreement shall not affect the rights and obligations of the Parties resulting from other bilateral or multilateral agreements, nor the rights of the Parties to conclude similar agreements with third parties.
This Agreement is not directed against any other state or group of states.    

ARTICLE 3

FIELDS OF CO-OPERATION
The co-operation between the Parties shall cover the following fields and directions :


-
Exchange of views on  defense and security policies 


-
Armament and Defense technology  issues 


-
Military education and specialized personnel training


-
Logistics support


-
Activities in the Partnership For Peace (PFP) framework


-
Military sectors of arms control and disarmament 


-
Peace support operations

· Crises management

· Military information


-
Military medicine


-
Military legislation 

· Military scientific research (theoretical and applied)

· Other fields of mutual interest

ARTICLE 4

FORMS OF CO-OPERATION  
This co-operation between the Parties may include the following forms:

· Official visits and regular meetings at the levels of Defense Ministers, their Deputies, Chiefs of General Staffs or other representatives of the Parties.

· Participation to military exercises and exhibitions of military equipment.

· Participation in official, cultural and other kind of activities, organized by the Parties.

ARTICLE  5

JOINT COMMITTEE

A Bulgarian- Greek Military Joint Committee is established in order to prepare and co-ordinate the bilateral  co-operation in  the military field.


The Bulgarian-Greek Military Joint Committee is composed of up to five representatives of each Party. 


The Bulgarian-Greek Military Joint Committee has its session once a year alternatively, in Bulgaria and in the Hellenic Republic.


All topics which promote the bilateral military co-operation may be placed on the agenda of the Bulgarian-Greek Military Joint Committee session, upon agreement of the Parties.


The Bulgarian-Greek Military Joint Committee reviews the last year’s activities of co-operation and establishes the plan of  bilateral  co-operation for the next year.

ARTICLE 6

CO-OPERATION PLANNING


In order to accomplish the provisions of this Agreement, the Parties shall develop, on an annual basis, the Programme of Co-operation for the following year.

To determine the Programme, the Parties shall exchange proposals in the form of requests.  The proposals shall be sent to the appropriate departments of the Parties by October 15, annually.

The Programme of Co-operation shall include:

· a description of the activities,
· the number of the participants,

- 
       the duration,  place and time of said activities,
· other necessary information.

The Programme of Co-operation shall be signed by authorized representatives of the Parties, by December 1, annually.

ARTICLE 7

FINANCIAL ISSUES

The Parties shall undertake the responsibility for the expenses incurred by the implementation of activities foreseen in the Programmes of Co-operation on the basis of   reciprocity.


The visiting Party shall undertake the following:

· Transportation costs of the delegation from the point of departure to the designated destination  in the receiving country, and vice versa.

· Expenditures connected with receiving, parking, security, maintenance and refueling of military aircraft providing transportation of delegations.

· Expenditures related to the transportation of an ill/injured person to his/her country.


The hosting Party shall undertake the following:

· Costs of local transportation of delegations from the point of arrival to the area of the planned activities, as well as the expenses for accommodation, full-board, and cultural activities that shall be organized.

· The rendering of full medical services including hospitalisation in cases of emergency.

· Expenditures relating to training in specialized activities that have been previously agreed upon between the Parties.

ARTICLE 8

LEGAL ISSUES
The provisions of the Agreement between the Parties to the North Atlantic Treaty regarding the Status of their forces, done in London on June 19, 1951 shall be duly applicable, mutatis mutandis, to this Agreement.
ARTICLE 9
PROTECTION OF INFORMATION

The Parties shall safeguard the security of information and data obtained from bilateral contacts and undertake the obligation to refrain from using  such data without prior written approval of Party which provided that information, as well as from transferring that information to a third party.


Oral and written information and data from the bilateral contacts shall be handled in conformity with the state legislation of each Party which is in effect and must not be published by the Media.
ARTICLE  10

IMPLEMENTING ARRANGEMENTS  


In order to implement the provisions of this Agreement, the Parties may conclude specific arrangements, signed by their authorized representatives.
ARTICLE 11
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any dispute arising from the interpretation or application of this Agreement shall be directly resolved by consultations between the Parties without recourse to outside jurisdiction.
ARTICLE 12
AMENDMENTS 

Either Party may propose written amendments to any provision of this Agreement.  The amendments, once agreed upon by both Parties, shall enter into force in accordance with the procedure described in article 13. 
ARTICLE 13
FINAL PROVISIONS 

This Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the last notification whereby the Parties inform each other on the completion of the legal internal procedures, necessary for its entry into force. Where feasible, the Parties shall act according to the provisions of this Agreement from the date of its signature.
This Agreement shall remain in force for a period of five (5) years, and shall thereafter automatically be renewed for additional five (5)-year periods.
Either Party may denounce this Agreement at any time by written notification to the other Party. The validity of this Agreement shall cease ninety days from the date of the receipt of the denunciation notification.

In the event that there are financial issues or claims which remain unresolved at the time of denunciation, the provisions of this Agreement related to those issues or claims shall remain in force until the specific issues are definitely settled. 

On the date of the entry into force of this Agreement, the “Agreement on  Cooperation between the Ministry of Defence of the Republic of Bulgaria and the Ministry of National Defense of the Hellenic Republic and the  Armed Forces of the two countries”, signed in Athens on the 28th  of  November 1991 shall be terminated.           

Done in             on               2004, in two original copies, each in Bulgarianр Greek, and English languages, all texts being equally authentic. In case of differences of interpretation, the English text shall prevail. 

	FOR THE

MINISTRY OF DEFENSE

OF THE REPUBLIC OF BULGARIA

	FOR THE 

MINISTRY OF NATIONAL DEFENSE

OF THE HELLENIC REPUBLIC 



